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A) Caution: do not operate the window lifter until the door panel is completely and correctly assembled. 
INTERCHANGEABLE MODEL WITH FITTED STANDARD ELECTRICAL PART. 
B) Dismantle the window lifter. 
C) Insert the electric window lifter into the door and secure it with the same screws in the same holes. Make the electrical 
connections. 
D) Check the operation of the windows before fitting the door panel. 

A) Achtung: Aktivieren Sie den Fensterheber erst dann, wenn die Türverkleidung vollständig und korrekt montiert ist. 
AUSTAUSCHBARES MODELL MIT INSTALLIERTEM STANDARD-ELEKTROTEIL. 
B) Demontieren Sie den Fensterheber. 
C) Setzen Sie den elektrischen Fensterheber in die Tür ein und befestigen Sie ihn mit denselben Schrauben in denselben 
Löchern. Stellen Sie die elektrischen Anschlüsse her. 
D) Überprüfen Sie die Funktion der Fenster, bevor Sie die Türverkleidung wieder anbringen.

A) Let op: schakel de raamheffer niet in voordat het deurpaneel volledig en correct gemonteerd is. VERWISSELBAAR 
MODEL MET GEMONTEERD STANDAARD ELEKTRISCH GEDEELTE. 
B) Demonteer de raamheffer. 
C) Breng de elektrische raamheffer in het portier aan en zet hem met dezelfde schroeven in dezelfde gaten vast. Maak 
de elektrische aansluitingen. 
D) Controleer de werking van de ramen voordat u het deurpaneel weer aanbrengt. 

A) Attention : n'activez pas le lève-vitre tant que le panneau de porte n'est pas complètement et correctement assemblé. 
MODÈLE INTERCHANGEABLE AVEC UNE PARTIE ÉLECTRIQUE STANDARD INSTALLÉE. 
B) Démontez le lève-vitre. 
C) Insérez le lève-vitre électrique dans la porte et fixez-le avec les mêmes vis dans les mêmes trous. Effectuez les 
connexions électriques. 
D) Vérifiez le fonctionnement des fenêtres avant de réinstaller le panneau de porte. 




